HERSTELLERGARANTIE

Die Garantie fiir die Mangelfreiheit der ausgelieferten Produkte gilt weltweit ab Ubergabe
3/5/6/7/10/15/25 oder 50 Jahre, je nach Auslobung auf der Produktdetailseite oder
der Verpackung. (Garantiegeber: siehe unten).

Die Garantie muss innerhalb der Garantiezeit durch Vorlage des mangelhaften Produkts und des
Kaufbelegs (Kopie) beim Verkaufer geltend gemacht werden. Der Garantiegeber wird das mangelhafte
Produkt entweder reparieren oder ersetzen; weitere Anspriiche ergeben sich nicht aus der Garantie.

AuBerdem konnen die gesetzlichen Mangelrechte unentgeltlich in Anspruch genommen werden, diese
Rechte werden durch die Garantie nicht eingeschrankt. Mangel wegen VerschleiB oder unsachgemaBem
Gebrauch sind von der Garantie ausgeschlossen.

GARANTIEGEBER

Fackelmann, Stanley Rogers, Fiiri, Nirosta, Lifeney, Chefkoch trifft Fackelmann,
Tasty, FMprofessional: ~
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EN MANUFACTURER'S GUARANTEE

The guarantee for the freedom from defects of the delivered
products is valid worldwide for 3/5/6/7/10/15/ 25 0r 50
years from delivery, depending on the information on the product
detail page or the packaging. (Guarantor: see below).

The guarantee must be claimed within the guarantee period by

resenting the defective product and the proof of purchase
Fcopy] to the seller. The guarantor will either repair or replace
the defective product; no further claims arise from the guaran-
tee.

In addition, the statutory defect rights may be claimed free of
charge; these rights are not limited by the guarantee. Defects
due to wear and tear or improper use are excluded from the
guarantee.

FR GARANTIE FABRICANT -
La garantie contre les défauts pour les produits livrés est valable

dans le monde entier pendant3/5/6/7/10/15/250u b0 ans
a compter de la date de livraison, comme indiqué sur la fiche
détaillée du produit ou sur lemballage. (Garant : voir plus bas).

Pour faire valoir la garantie, il faut présenter le produit défectu-
eux et le justificatif d"achat (copie) au vendeur pendant la
période de garantie. Le garant réparera ou remplacera le produit
défectueux. Aucun autre droit ne découle de a garantie.

En outre, la garantie n"affecte pas les actions légales en garan-
tie des vices qui peuvent étre exercées gratuitement. Les défauts
dus a Lusure ou a un usage non conforme sont exclus de la
garantie.

ES GARANTIA DEL FABRICANTE
La garantia de ausencia de defectos de los productos entregados

tiene validez en todo el mundo durante 3/5/6/7/10/15/ 25
0 50 anos a partir de la entrega, segun se indique en la pagina
de de}alles del producto o en el embalaje. (Garante: véase ms
abajo).

La garantia debe reclamarse dentro del periodo de garantia
Fresentando el producto defectuoso y el comprobante de compra
copia) al vendedor. EL garante reparara o sustituira el producto
defectuoso; la garantia no dard lugar a ninguna otra reclama-
cion.

Asimismo, se pueden reclamar gratuitamente los derechos
legales derivados de las taras; estos derechos no se ven limit-
ados por la garantia. Quedan excluidos de a garantia los
defectos debidos al desgaste o al uso indebido.

IT GARANTIE FABRICANT o _
La garanzia per lassenza divizi dei prodotti forniti vale in tutto il

mondo per3/5/6/7/10/15/ 25050 anni a partire dalla
consegna, a seconda della dicitura riportata sulla pagina dei
dettagli del prodotto o sullimballaggio. (Garante: vedi in basso).

Pour faire valoir la garantie, il faut présenter le produit défectu-
eux et le justificatif d"achat (copie) au vendeur pendant la
période de garantie. Le garant réparera ou remplacera le produit
défectueux. Aucun autre droit ne découle de la garantie.

En outre, a garantie n'affecte pas les actions (égales en garan-
tie des vices qui peuvent étre exercées gratuitement. Les défauts
dus a Lusure ou @ un usage non conforme sont exclus de a
garantie.

BG FAPAHLIUA HA MPOM3BOAMUTENA

[apaHiyuATa 3a Unca Ha EDEKTY Ha J0CTABEHNTE NPOYKTH
BAXW B AN CBAT 0T npeasaneto 3/5/6/7/10/15/25 unu
50 rOAMHM B 3aBUCMMOCT OT ONMCAHVETO Ha CTpaHaTa C
Moapo6HOCTM 3a NPOYKTa UM BbXy ONAKOBKaTA.
(TapaHTogaTen: Bux Jony).

[apaHuwATa TpAbBa fia ce npeABY Npef Npofasada B pamkuTe
Ha rapaHUMOHHUS CPOK 4pe3 NPeACTaBsHe Ha AedeKTHUS
MPOAYKT ¥ Ha KacoBaTa benexka 3a nokynkara (konve).
[apaHTOATeNST LLie PEMOHTUPA WY LLie 3aMEHI EdeKTHYA
NPOJYKT; 0T rapaHuMATa He NPOU3TUYAT Apyry npasa.

(cBeH TOBA pernaMeHTMpaHuTe 0T 3aK0Ha NPaBa BbB BPb3ka C
[ie(beKTa MoraT fia ce nosi3sar 0e3nnatHo, rapaumMATa He
0rpaHuyasa Te3v npasa. [ledekTuTe nopaam U3HOCBaHe uin
HenpaBMHa ynotpeda ca u3kiYeHn 0T rapaHundTa.

CS ZARUKA VYROBCE

Zaruka za bezzavadnost dodanych produktd plati po celém svété
od predani3/5/6/7/10/15/ 25 nebo 50 let, podle vefejného
prislibu na strance s detaily produktu nebo na obalu.
(Poskytovatel zaruky: viz niies).

Zdaruka musi byt uplatnéna v zarucni dobé predlozenim vadného
vyrobku a dokladu o koupi (kopie) prodavajicimu. Poskytovatel
zaruky vadny vyrobek bud opravi, nebo vymeni; ze zaruky nevy-
plyvaji Zadné dalSi naroky.

Kromé toho (ze bezplatné uplatnit zakonnd prava vyplyvajici z
odpovédnosti za vady vyrobku; tato prava nejsou zarukou omeze-
na. Zdvady zpiisobené opotfebenim nebo nespravnym pouzivanim
jsou ze zaruky vylouCeny.

DK ZARUKA VYROBCE

Garantien for mangelfrihed for de leverede produkter geelder i
hele verdeni3/5/6/7/10/15/25 eller 50 &r fra leveringen,
afhengigt af hvad der fremgdr af produktoplysningerne eller
emballagen. ( Garantistiller: se nedenfor).

Laruka musi byt uplatnéna v zarucni dobé predlozenim vadného
vyrobku a dokladu o koupi (kopie) prodavajicimu. Poskytovatel
zaruky vadny vyrobek bud opravi, nebo vymeni; ze zaruky nevy-
plyvaji zadné dalSi naroky.

Kromé toho (ze bezplatn€ uplatnit zakonna prava vyplyvajici z
odpovédnosti za vady vyrobku; tato prava nejsou zarukou omeze-
na. Zavady zplisobené opotfebenim nebo nespravnym pouzivanim
jsou ze zaruky vylouceny.

GR EFTYHIH KATAZKEYALTH

H eyyunon yw tnv anouoia eAaTTwPATwV and Ta napadoBeva
npoiovra wxiet o€ 0ho Tov koapo ywa 3 /5/6/7/10/15/25n
50 €mn and Tnv napahaBn, cUPQWVa LE Ta avaypapopeva otn
aeida Twv oTowelwv Tou npoloviog N Tn guokeuaota. (EyyunTAc:
BA. napakarw).

Awkaiwpa eyyunang ExeTe [OV0 EQOOOV TN OLEKDIKNOETE EVTOC TNC
nepLodoU eyyUNGNG NPOOKOpLZOVTAC TO EAATTWHATLKO NPOLOV KaL
v anodetén ayopa (avriypago) atov nwAnta. 0 eyyuntic €ire Ba
entokeuacet eire Ba avTikaTaoTNoEL 10 EAATTWHATIKO Npoiov. Aev
NPOKUNTOUV NEPAUTEP® AELWAELC aNo TNV eyyunan.

EnwA€ov, pnopouv va aoknBouv Ta vopLua dkawpata Aoyw
AT PATIK®V NPOTOVTWV XWPIC XpEWON Kal Ta dwkatwyata auta
dev neplopizovrat ano Tnv eyyunan. Ta ehartwpara Aoyw @Bopac n
IIn evdedeLyPIEVNC XpNoNG aNOKAELOVTAL aNo TNV EyyUnan.



FI VALMISTAJATAKUU

Takuu toimitettujen tuotteiden virheettomyydestd on voimassa
maailmanlaajuisesti 3/5/6/7/10/15 /25 tai 50 vuotta
luovutuksesta lukien, tuotetietosivulla tai pakkauksessa
esitetyn mukaisesti. (Takuunantaja: ks. alla.)

Takuuvaatimus on tehtava takuuaikana esittamalla myyjalle
viallinen tuote ja ostokuitti (kopio). Takuun antaja joko korjaa tai
vaihtaa viallisen tuotteen; takuu ei oikeuta muihin vaatimuksiin.

Lisaksi lakisdateiset puuteoikeudet ovat voimassa maksutta,
takuu ei rajoita ndita oikeuksia. Takuu ei kata kulumia tai
epaasianmukaista kayttoa.

HR GARANCIJA PROIZVODACA
Jamstvo da isporuceni proizvodi nemaju nedostatak vrijedi u
cijelom svijetu od trenutka primopredaje 3/5/6/7/10/15/

25:ili 50 godina, ovisno o tvrdnji na stranici s detaljima o proizvo-

du ili na pakiranju. (Davatelj jamstva: vidjeti dolje).

Jamstvo se mora zatraziti unutar jamstvenog roka predocenjem
proizvoda s nedostatkom i fiskalnog raEuna?

Jamac Ce ili popraviti ili zamijeniti proizvod s nedostatkom;
daljnja potrazivanja ne proizlaze iz jamstva.

Osim toga se zakonska prava u slucaju nedostatka mogu zahtije-

vati bez naknade, ova prava se ne ograniCavaju garancijom.
Nedostaci uzrokovani istroSenoScu ili nepravilnom uporabom su
iskljuceni iz garancije.

HU GYARTOI GARANCIA

A kiszallitott termékek hibamentességére vonatkozo garancia
vildgszerte az atadastol szamitott 3/5/6/7/10/ 15/ 25 vagy
b0 évig érvényes, a termék adatlapjan vagy a csomagolason
hirdetettektdl fiiggden. (Garanciavallalo: asd alabb).

A garanciat a garancidlis iddszakon belil lehet érvényesiteni a

hibas termek és a vasarlasi igazolas (masolatanak) bemutatasa-

val az eladdnal. A garanciavallald a hibas terméket megjavitja
vagy kicseréli; a garanciabdl tovabbi igények nem szarmaznak.

Ezen tilmenden a hibdkkal kapcsolatos torvényes jogok ingye-
nesen érvényesithetdk; ezeket a jogokat a garancia nem kor-
ldtozza. Az elhasznalodashol, vagy nem rendeltetésszerd hasz-
ndlatbol eredd hibak nem tartoznak a garancia hatalya ala.

NL FABRIEKSGARANTIE

De garantie dat de geleverde producten geen gebreken bevatten,
is wereldwijd geldig voor een periodevan3/5/6/7/10/15/
25 of 50 jaar vanaf levering, afhankelijk van de vermelding op de
productpagina of de verpakking. (Garantiegever: zie hieronder).

De garantie moet binnen de garantieperiode worden ingeroepen
door het defecte product en het aankoopbewijs (kopie) aan de
verkoper te overhandigen. De garantiegever zal het defecte
product repareren of vervangen. Uit de garantie vloeien geen
verdere claims voort.

Verder kan kosteloos gebruik worden gemaakt van de wettelijke
garantierechten, die door deze fabrieksgarantie niet worden
beperkt. Schade door slijtage of onjuist gebruik is van de
garantie uitgesloten.

preslike) prodavacu.

PL GWARANCJA PRODUCENTA

Gwarancja na brak wad dostarczonych produktow obowigzuje na
catym $wiecie przez3/5/6/7/10/15/ 25 ub 50 lat od daty
dostawy, w zaleznosci od oznaczenia na stronie szczegotow
produktu lub na opakowaniu. (Podmiot udzielajacy gwarancji:
patrz ponizej).

Gwarancje nalezy zqtosiC w okresie gwarancyjnym, przekazujac
sprzedawcy wadliwy produkt i dowdd zakupu [kopie,F. Gwarant
naprawi lub wymieni wadliwy produkt; z gwarancji nie wynikaja
zadne dalsze roszczenia.

Ponadto istnieje mozliwoS¢ bezptatnego dochodzenia usta-
wowych praw z tytutu wad; prawa te nie s3 ograniczone przez
gwarancje. Z zakresu gwarancji wytaczone sg wady powstate w
wyniku zuzycia lub nieprawidtowego uzytkowania.

PT GARANTIA DO FABRICANTE

A garantia de auséncia de defeitos dos produtos fornecidos é
valida a nivel mundial durante 3/5/6/7/10/15/25 ou 50
anos a contar da data de entrega, consoante a identificacdo na
pégina]de detalhes do produto ou na embalagem. (Garante: ver
abaixo).

A garantia deve ser reclamada dentro do respetivo periodo de
vigéncia junto do vendedor, com entrega do produto com defeito
acompanhado do comprovativo da compra (cGpia). 0 garante
procederd a reparacao ou substituicao do produto com defeito. A
garantia nao contempla outras reclamacdes.

Além disso, os direitos legais relativos a defeitos podem ser
reivindicados gratuitamente; esses direitos nao sao limitados
pela garantia. Os defeitos devido a desgaste ou utilizacdo
indevida estao excluidos da garantia.

RO GARANTIA DIN PARTEA PRODUCATORULUI

Garantia privind lipsa de defecte a produselor livrate este
valabild in intreaga lume din momentul livrarii 3/5/6/7/10/
15/25 sau 50 de ani, in functie de mentiunea de pe pagina cu
detaliile produsului sau de pe ambalaj.

(garant: a se vedea mai jos)

Garantia trebuie sa fie revendicata la vanzator in perioada de
garantie prin prezentarea produsului defect si a documentului de
achizitie (copie). Garantul fie va repara, fie va inlocui produsul cu
defect; garantia nu da nastere altor pretentii.

In plus, drepturile legale in ceea ce priveste defectele pot fi
revendicate gratuit; aceste drepturi nu sunt limitate de ga-
rantie.Defectele cauzate de uzurd sau de utilizarea necorespun-
zdtoare sunt excluse de la garantie.

RS GARANCIJA PROIZVODACA

Garancija za brezhibnost dobavijenih izdelkov velja po vsem svetu
3/5/6/7/10/15/25ali 50 let od dobave, odvisno od naved-
be na strani s podrobnostmi o izdelku ali na embalazi. (Dajalec
garancije: glejte spodaj.)

Pravo na garanciju mora da se ostvari u okviru garantnog roka
prilaganjem proizvoda sa nedostatkom i fiskalnog racuna (kopija)
kod prodavca. Davalac garancije ¢e proizvod sa nedostakom ili
popraviti ili zameniti; ostali zahtevi ne spadaju pod garanciju.

Osim toga se zakonska prava usled nedostatka mogu zahtevati
bez naknade, ova prava se ne ogranicavaju garancijom. Nedosta-
¢i zbog habanja ili nestrucne upotrebe iskljuceni su iz garancije.



RU TAPAHTUA NPOM3BOAUTENA

[apaHTHA Ha 0TCYTCTBYE JedeKTOB N0CTABAAEMOM NPOAYKLMM
[IecTByeT no BceMy Mupy B Tedenne 3/5/6/7/10/15/ 25
w50 NeT ¢ MOMEHTa N0CTaBKY, B 3aBUCUMOCTH OT 3aABIHHS
Ha CTPAHULE C OMUCAHMEM U3EUA WK Ha YNaKOBKe
(rapaHTofaTenb: CM. HIXe).

[apaHTuiiHoe TpeboBaHMe JOMKHO ObiTb 33ABNEHO B TeYEHUE
rapaHTUIAHOro CpoKa NyTéM NPeSbABNEHUS NPOLABLY
NEeGEKTHOTO M3NENUS U KBUTAHLMM O MOKYNKe (Konum).
[apaHToaarenb Mbo 0TPEMOHTMPYET, 1100 3aMEHUT edeKTHoe
W3MIeNNe; HUKAKX APyrvX NPETEH3MI rapaHTus He
0bycnasnuBaer.

Kpome Toro, MoryT ObITb BecniaTHo 3asBseHbl
NPeyCMOTPEHHbIE 3aKOHOM rapaHTUItHbIE NPaBa; 3Tv Npasa
HACTOALLE/ rapaHTved He orpaxndusatotes. [ledexTl,
BbI3BAHHbIE M3HOCOM UM HENPABWITbHbIM 00paLLEHKEM,
rapaHTUiHbIMK 06A3aTENbCTBAMY HE NOKPbIBAKTCH.

SE TILLVERKARGARANTI

Garantin att de levererade produkterna &r fria frén defekter
galler dver hela varlden3/5/6/7/10/15/ 25 eller 50 &r fran
leveransdatum, beroende pa vad som utlovas pé produktdetaljsi-
dan eller pa forpackningen. (Garantigivare: se nedan).

Garantin méste goras gallande inom garantitiden genom att
uppvisa den defekta produkten och kopkvittot (kopia) fran
saljaren. Garantigivaren kommer antingen att reparera eller byta
ut den defekta produkten, ytterligare garantiansprék existerar
inte.

Lagstadgade defektrelaterade réttigheter kan dessutom tillvara-
tas utan kostnad, dessa réttigheter begransas inte av garantin.
Defekter som uppstér till foljd av slitage eller felaktig anvand-
ning tacks inte av garantin.

SI GARANCIJA PROIZVAJALCA

Garancija za brezhibnost dobavijenih izdelkov velja po vsem svetu
3/5/6/7/10/15/25ali50 let od dobave, odvisno od naved-
be na strani s podrobnostmi o izdelku ali na embalazi. (Dajalec
garancije: glejte spodaj.)

Garancijo je treba uveljavijati v garancijskem roku, tako da
prodajalcu predloZite izdelek z napako in dokazilo 0 nakupu
(kopijo). Dajalec garancije bo popravil ali zamenjal izdelek z
napako; iz garancije ne izhajajo nobeni nadaljnji zahtevki.

Poleg tega je mogoce brezplacno uveljavijati zakonske pravice za
uveljavijanje garancije za napake na izdelkih. Garancija ne
omejuje teh pravic. Napake zaradi obrabe ali napacne uporabe
niso vkljucene v garancijo.

SK ZARUKA VYROBCU

Ldruka na bezzavadnost dodanych produktov plati na celom svete
od odovzdania3/5/6/7/10/15/25 alebo 50 rokov, podla
prislubu na stranke s detailami produktu alebo na obale. (Pos-
kytovatel zéruky: pozri dole).

Zaruka sa musi uplatnit v rdmci zérunej doby predloZenim
chybného produktu a dokladu o kipe (kopia) u predajcu. Pos-
kytovatel zaruky nedostatocny produkt bud opravi alebo vymeni;
dalSie néroky zo zaruky nevyplyvaju.

Okrem toho je mozné bezplatne uplatnit zdkonné prava vyplyvy-
juce z nedostatkov, tieto prava sa zarukou neobmedzuju. Nedost-
atky z ddvodu opotrebovania alebo neodborného poutitia st zo
zaruky vyliceng.

TR URETICI GARANTISI

Teslimati yapilan drtinlerin kusursuzluguna dair garanti, Grin
detay sayfasindaki veya ambalajindaki talebe bagli olarak,
teslimattan itibaren 3 /5/6/7/10/15/ 25 veya 50 yil boyunca
diinya capinda gecerlidir. (Garantiyi veren: asagiya bakiniz).

Garanti haklari, garanti siiresi icinde kusurlu Girtin ve satin alma
fisinin (kopyasi) saticiya ibraz edilmesi suretiyle talep edilecek-
tir. Garantiyi veren, kusurlu Girtini tamir edecek veya degisti-
recektir; garanti kapsaminda tiiketicinin baska haklar yoktur.

Ayrica yasal ayipl mal haklarindan tcretsiz olarak faydalanmak
mimkinddr, garanti bu haklan kisitlamaz. Asinma veya talimat-
ara aykir kullanimdan kaynaklanan hasar ve arizalar garanti
kapsamina dahil degildir.

UA TAPAHTISl BAPOBHUKA

[apaHTid Ha BIACYTHICTb AieeKTiB NPOAYKLIT, W0 NOCTa4aeTbes,
nie B ycbomy caiti npotarom 3 /5/6/7/10/15/ 25 abo 50
POKIB Bif} MOMEHTY NOCTA4aHHA, 3a/1eXHO Bifl 3aABY Ha CTOPIHLI
3 onmc?M BUpoby ao Ha ynakoBLi (rapaHToaBeLb: auB.
HUXYe).

[apaHTiitHa BuUMora Mag OyTi 3asB/IeHa NPOTArOM rapaHTiitHoro
CTPOKY WAAXOM NPeq'ABNEHHA NpoaaBLIo AedekTHoro Bupody Ta
KBUTaHLii npo kynisnio (konii). [apaToaaseLb abo BigpeMoHTyE,
200 3aMiHUTb NEDEKTHUI BUPID; XXOAHUX IHWWX NPETEH3Ii
rapanTis He 0bymoBIIOE.

Kpim T0r0, MoxHa 0e3koLUTOBHO 3aABUTH NepeabayeHi 3aKoHoM
rapaHTiiHi NpaBa; rapanTiiiHi Npasa Lielo rapaHTiek He
06mexytoTbes. [leGeTy, CnpuiMHeHi HopManbHUM 3HOCOM abo
HEHaNeXHUM BUKOPUCTAHHAM, rapaHTiiHUMy 3000B'43aHHAMY
HE NOKPUBAIOTHCA.

EE TOOTJA GARANTII

Tarnitud toodete kvaliteedigarantii kehtib ile kogu maailma
alates tarnimisest 3/5/6/7/10/15/25 vdi 50 aastat vastavalt toote
detailil]ehel voi pakendil olevale mérgistusele. (Garantii andja: vt
allpool).

Garantiingue tuleb esitada garantiiaja jooksul, esitades miiiijale
defektse toote ja ostutéeki?koopia]. Garantiiandja parandab voi
asendab defektse toote; muid noudeid garantiist ei tulene.

Lisaks voivad kehtida seaduses satestatud ostja digused defekt-
sete toodete suhtes, antud garantii ei piira neid diguseid. See
garantii ei kata kulumisest voi mittenduetekohasest kasutami-
sest tingitud puudusi.

LV RAZOTAJA GARANTIJA

Garantija par defektu neesamibu izsniegtajos razojumos ir speka
visa pasaule 3/5/6/7/10/15/25 vai b0 gadus kops iegades
dienas atkariba no pazinojuma produkta detalizétas informacijas
lapa vai uz iepakojuma. (Garantijas sniedzgjs: skatit apaksa.

Garantija japieprasa garantijas termina ietvaros, uzradot parde-
vejam bojato preci un pirkuma ceku (kopiju). Garantijas devgjs
vai nu salabos vai nomainis bojato preci; talakas pretenzijas no
garantijas neizriet.



Turklat var bez maksas izmantot likumigas patérétaja tiesibas,
kas attiecas uz iegadato precu defektiem, jo garantija nekadi
neierobezo Sis tiesibas. No garantijas ir izslegti defekti, kuru
iemesls ir nolietojums vai nepareiza izmantoSana

LT GAMINTOJO GARANTIJA

Garantija, kad pristatyti gaminiai neturi defekty, galioja visame
pasaulyje nuo pristatymo datos 3/5/6/7/10/15/25 arba 50
metu, priklausomai nuo to, kas nurodyta gaminio informacijos
puslapyje arba ant pakuotés (Garantijos teikéjas: Zr. toliau).

Dél garantijos reikia kreiptis | pardaveja per garantinj laikotarpj,
pateikiant nekokybiska gaminj ir pirkimo dokumenta (kopija).
Garantijos teikejas suremontuos arba pakeis nekokybiska
gamini; jokios kitos su garantija susijusios pretenzijos negali
buti reiSkiamos.

Be to, garantija neriboja jstatyme numatytos teises nemokamai

teikti pretenzijas trikumy atveju. Garantija netaikoma esant
nusidevejimui ar netinkamo naudojimo atvejais.



